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TO}WO’ .&W 20, 1957
SUMMARY RECORD OF THE PRELIMINARY TAIXS AT THE ATMINISTRATION
LEVEL BETWEEN THE REPUBLIC OF KOREA AND JAPAN ....... XVII
1, Time and place :

FROM 3:00 pewte to 4230 pema, August 20, 1957, at
EKeyukeikan, Sambanche, Tokyce

2. Conferees :

The Kerean side @ Counsellor Kyu Hah Choi of the Korean
msmno

First Secretsry Pil Shik Chin of the
Korean Mission,

Tha Japaanese side ¢ Counsellor Kijiro Miyake of the
Japanese Foreign Mirdstry.

3. ‘he gist of talks :
COULSELLOR. CHOI:

Minister Yiu a2dvised me to review with you the remsrks mads by
¥, Itogaki at this mormingt®s meeting to the quesiion of revising Article
4 of the dreft Agreed Mimutos concerning the U.S. Momorandm issue and
the Xorgan claims, Wenld your plecss gtart with explaining youwr new
suggestisn 7

COTISELLOR. MIYAKE:

The Korszn amendment proposal to add ths werds #, and doss 2ot
affect Rorean cladwe in any way ¥ in Article 4 of the Agreed Minutes
is definftely not acceptabls to Japan, At thisz morming's talkas, Mr.
Ibageki, Asian Affairs Director, proposed personally tc change the order
of clmses of Articls 4, putidng the clause on U.S. Memcrzndun £irvst
and placing the clauge regarding the Korsan claims issue at the last part
ef tha artdcle, The proposed text would therefore read as follows:

B 4. Minigter for Foreign Affairs of Japan 2

I undergtand thet with respect to the 23tatemeant of U.S.
Position orn Interpretetion of Avticle 4 of thes Japeansse Peace
Treaty with Respsct to the Koarsan~Japaness Claims Settlemerbit
dated June » 1957, the Governmsnt of ths Republic of
Xores is almo of the =ams opinion with ths s3id Statemente
I Z2urthar mderstand that the said U.3. Statement édoss not
signify ths reciprocal rermmeoiation of the prepexty claime,

Chief of the Eoreon Mission in Japan 2

I% is also my wnderstanding,
Chlef of the Korean ¥ission in Japan 2

In commection with the Korean claims, the Eorean side
would 1ils 4o submit for discussion and settlement at the
overall telke to be resumsd the same proposal that it had
cubitited atthe previous talks.

Minizter for Foreign Affairs of Japan @
/In such
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Ir =such case, the Japanese side has no objection to
discussing for settlement such Xorean claims with sincerity.n

The change of the crder of clauses of the article is proposed
with 2 view {0 ezasing anxisty entertained by ths Korean side by conclud-
ing the article with the words %,,. the Japanese side has ne objection
%o discuszing for settlement such Korean clalms with sincerity. # and
also to make the arrarngement of the article more logical,

CCUNSELLOR (HOI:
It seened to me that there i3 no change in swbstance of the

reaning of the articie ifths order of clauses was changed as suggested
by the Jepanese Eide when thers is no revigiom of words of the article.

COUNSELLCR MIYAEE:

As you said; there would be no substantial changs of meaning by
changing the ordsr of clauses of the article, However, ths amending

of words which would effect substantial changs of meaning of the artidls
camnet be condidered at present, I thirk it appropriate to taks up

any divergensy and differences of visws in this regard at the overall
talks, Our view on the proposed change of order of clauses of Article

4 itz that we feel that emphagls is placsed on the Korean claims clause

by placing the clauss regerding the Zorsan claims at the last psrt of
the article and that the chepge of order would hslp ease ths fesling

of anxiety entertained by the Eorean side, I hope that you would furmish
us with an eaxrly reply to our new suggesticn,

COURSELLOR CHOIs

It is hardiy believed that there iz any change of meanings in
sabeiance by re-srranging only order of clauses of the article. I hope
that the Japansse cida either accepts ithe most reassnable amsndmant
proposal prasented by the Korsan side or werk ont a practicaBle counter

proposal regarding the issue,

- The end =



